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Собеседник

Мы продолжаем беседу с сы-
ном писательницы Азизы 

Джафарзаде Тураном Ибраги-
мовым, который охотно согла-
сился стать нашим гидом по му-
зею. Здесь, в кабинете известной 
писательницы, включая огром-
ную библиотеку, с большой забо-
той и трепетом собрано все, что 
так или иначе имело отношение 
к научной и писательской дея-
тельности Азизы ханым. 

Афет ИСЛАМ,
«Бакинский рабочий»

- Туран муаллим, всю работу по 
систематизации и редактуре руко-
писей Азизы ханым осуществляли 
вы один, т.е. у вас самого не было 
секретаря и помощника, как ког-
да-то у вашей мамы. С другой сто-
роны, нужно быть действительно 
высоким профи и литератором, что-
бы разобраться в таком огромном 
океане архивного рукописного ма-
териала?

- Эту работу мог сделать только 
я, потому что ее архив пополнялся 
с моим участием, я знал каждый ли-
сточек, каждую папку, где что нахо-
дится, в каком состоянии и для чего, 
ведь его собирал лично я. Что каса-
ется систематизации, моя приклад-
ная математика очень мне в этом по-
могает - и фактически в бумажном 
виде, и в электронном формате. 

При редактировании романа 
«Султан любви» для проверки сти-
хов Султана Сулеймана Великолеп-
ного (Кануни) 800-страничный сбор-
ник я переписывал 22 раза!

- Находятся ли в продаже из-
данные вами на латинице произ-
ведения Азизы Джафарзаде и что 
делается для популяризации ее со-
чинений?

- Прежде всего для меня важно 
распространить эти книги по библи-
отекам, но сейчас около 15 книг на-
ходятся в продаже. После моих пу-
бликаций издательства начали сами 
их перепечатывать, и таким образом 
тираж увеличивался. В 2021 году, на 
100-летие Азизы ханым, из Турции 
мне предложили перевести и издать 
пять ее книг, из которых четыре уже 
изданы. Профессор Парвана Байрам 
из Университета Мехмет Акиф Эр-
сой, что в г.Будур, издала книгу под 
названием Azərbaycanın ustad qələmi: 
Əzizə Cəfərzadə. Пять книг изданы 
в Иране на азербайджанском языке 
арабским алфавитом - «Баку-1501» 
(дважды), «Всюду звучит голос мой» 
и «Султан любви» (дважды) о Физу-
ли, в Узбекистане также издана книга 
«Баку-1501» при содействии покой-
ной ныне Ганиры Пашаевой. 

Когда я отметила скрупулезную 
аккуратность и классификацию книг 
и рукописных материалов, с какой Ту-
ран муаллим чуть ли не вслепую до-
ставал из конкретной книжной пол-
ки нужную папку или файл, он ска-
зал, что мама всем разрешала брать 

из ее библиотеки нужную книгу, но 
требовала, чтобы потом они непре-
менно ставили ее на место. Это пра-
вило было заведено в семье с самого 
начала, и самое большое недоволь-
ство возникает тогда, когда уже сам 
Туран муаллим не находит чего-то 
на своем месте.  

- Вы каждый день проводите 
время и работаете в кабинете мамы?

- Мой рабочий кабинет смеж-
ный с маминым, в неделю три дня 

я иду на работу, остальные дни ра-
ботаю здесь и у себя. Мое свобод-
ное время занято исследованиями, 
как по моей работе и специально-
сти, так и по наследию мамы. Ког-
да я не работал один год, мне уда-
лось опубликовать 20 книг! Я пол-
ностью подготавливаю книги для 
печати в pdf-формате и посылаю в из-
дательства, которые тут же присту-
пают к печати, т.е. там полиграфи-
чески все сделано как надо. 

Сам Туран муаллим издал несколь-
ко книг - как своих, так и других ав-
торов, выступив сразу в нескольких 
ипостасях, начиная с автора, соста-
вителя, редактора, технического ре-
дактора, наборщика текста и прочих. 
В этом проявились его просветитель-
ская сущность, берущая начало из 
глубин рода Джафарзаде, щедрость 
души и способность поддержать лю-
бого, кто одержим стремлением при-
нести пользу своему народу в его раз-
витии, знании собственной истории 
и освещении неизвестных архивных 
страниц жизни его великих сынов 
и дочерей. Точки приложения его 
активности затрагивают не только 
историю литературы, но и теорию, 
и историю мугама. Таких бескорыст-
ных и одержимых меценатов наш на-
род должен знать и почитать. 

Когда я сказала Туран муаллиму, 
что он на редкость очень плодови-
тый издатель, архивариус и редак-
тор, он ответил, что после безвре-
менной кончины своей сестры понял, 
что надо торопиться, ведь времени 
осталось не так много, как кажет-
ся, а посему надо работать. Он издал 
все литературное и научное наследие 
(а оно было на редкость колоритным 

и серьезным) братьев своей матери 
и родственников. Сказки и преда-
ния Азизы ханым в прозе он издал 
в собственной поэтической форме 
с предисловием и послесловием, так-
же и свои собственные стихи, сати-
ру в книге «Шкатулка мудростей» 
(Hikmətlər mücrüsü).

Не будет преувеличением ска-
зать, что масштаб научно-исследова-
тельской и издательской работы, про-
деланной Туран муаллимом, можно 

сравнить с деятельностью коллектива 
целого института, учитывая фунда-
ментальность, систематичность и до-
стоверность архивных данных, науч-
ный уровень литературного анализа, 
комментариев, предисловий и рецен-
зий, и здесь точность, основатель-
ность и скрупулезность математи-
ка проявились во всей своей безаль-
тернативности. Причем все, что он 
сделал, оцифровано и системно раз-
ложено по местам, как в электрон-

ном виде, так и фактически в отдель-
ных папках. 

Туран Ибрагимов - личность фе-
номенальная, неимоверно работоспо-
собная и трудолюбивая, влюбленная 
в дело, которым занимается, - будь 
то нефтяная отрасль, чтение лек-
ций в зарубежных университетах, 
исследование истории литературы 
или мугама, сочинение стихов и т.д. 
Сидя в Баку, он может достать лю-
бую архивную информацию из лю-
бой библиотеки, музея или архива 
любой зарубежной страны. Просто 
и с улыбкой он говорит о том, что сде-
ланное в нефтяной сфере не идет ни 
в какое сравнение с тем, что сдела-
но им в литературе и издательстве. 
Но я считаю, что национальную ду-
ховность не измерить никакими эко-
номическими и финансовыми по-
казателями, и имя Турана Ибраги-

мова должно войти в плеяду самых 
лучших просветителей и мыслите-
лей Азербайджана. 

- Одно из сделанного мною, чем 
я горжусь, - продолжил Туран муал-
лим, - было то, что в начале 70-х годов 
я записал со слов бабушки по матери 
- Беюкханым Джафарзаде, бывшей 
очень сильной в знании фольклора, 
дастан «Арзу Гамбар», который во-
шел в книгу профессора-фолькло-
риста Седник Пашаева.

Глядя на кабинет, созданный с та-
кой любовью и профессиональной 
систематичностью, где собрано все 
духовное и научное наследие благо-
родной династии азербайджанских 
интеллигентов-просветителей, в ко-
торой каждый представитель достоин 
того, чтобы о нем писали исследова-
ния и книги, я думала о том, что вся 
научно-библиографическая и изда-
тельская деятельность Т.Ибрагимова 
по сохранению и пропаганде бога-
тейшего национального духовного 
наследия является в высшей степе-
ни богоугодным делом, заслужива-
ющим большого саваба Всевышне-
го, благодарности соотечественников 
и потомков. Значимость его работы 
возрастает в разы, когда знакомишь-
ся с его многовекторной професси-
ональной деятельностью и ролью 
в развитии нефтяной промышлен-
ности страны, преподаванием в оте-
чественных и зарубежных вузах, ча-
стыми зарубежными командировка-
ми, которые длятся подчас месяцами 
и даже годами. 

- Скажите, есть ли в азербайд-
жанской литературе автор со столь 
исторически грандиозным и весо-
мым наследием?

- Не думаю, Азиза Джафарзаде 
была первой женщиной - народной 
писательницей и первым профессо-
ром - доктором наук по филологии. 
Мирварид Дильбази - была первой 

поэтессой-профессором. Уже в 16 лет 
был напечатан первый рассказ Азизы 
ханым «Азраил» в Ədəbiyyat Qəzeti. 
Сейчас я готовлю 15-й и 16-й тома 
ее драматургических произведений, 
некоторые из которых были постав-
лены на радио и телевидении, но не 
в театре, однако ни одна пьеса не 
была опубликована при ее жизни. 
В 70-е гг. она написала три разных 
сценария для фильма о Хуршидбану 
Натаван, которые в Москве столкну-
лись с запретом на экранизацию, не 
обошлось без вмешательства армян, 
ведь речь шла о Шуше и ее интелли-
генции, о роли женщины, им было 
невыгодно показывать мусульман-
скую женщину в роли просветитель-
ницы и прогрессивно мыслящего че-
ловека. Т.е. еще в тогда, в советское 
время, армяне исподтишка работа-
ли над темой Карабаха и всячески 

пытались унизить азербайджанцев.
- Удивительно, что произведе-

ния столь плодотворно работавше-
го писателя и драматурга не стави-
лись и не экранизировались, в то 
время как в прессе мы часто встре-
чаем сетования режиссеров на отсут-
ствие хороших сценариев на исто-
рическую тему, особенно Карабаха, 
в свете сегодняшних реалий. 

- Она обращалась, скажем, в ки-
ностудию со сценарием о путеше-
ственнике XVIII-XIX вв. Зейналабдине 
Ширвани из Шамахи. Азиза ханым, 
представьте, прошла весь маршрут 
по разным странам, пройденный им, 
хотя это стоило ей больших трудно-
стей и ожиданий. Халил Рза не слу-
чайно называл ее «киши язычы» за 
мужество, прямоту и бесстрашие, гор-
дость и бескомпромиссность. Азиза 
ханым считала, что читателю инте-
реснее и легче познавать историю не 
из скучных научных трудов ученых, 
а через художественные произведе-
ния с интересным сюжетом и яркими 
образами, но обязательной истори-
ческой достоверностью хронологии 
событий и действующих лиц. Есть 
произведения, которые мама подго-
товила и в виде сценариев для филь-
ма, и в форме пьесы для постанов-
ки в театре.

Я издал исследовательские рабо-
ты мамы, посвященные творчеству 
71 средневекового поэта, в свое вре-
мя они были опубликованы в четы-
рех книгах. В 1995 году я начал соби-
рать генеалогию нашего рода и по-
просил маму и ее братьев подробнее 
написать о некоторых его представи-
телях. В 2001 году мама расширила 
свои записи и получился полубио-
графический роман «Рубаба султа-
ным». Этот роман вместе со стихами 
и повестями ее братьев я отпечатал 
в виде книги «Мы - Джафарзаде» (Biz 
Cəfərzadələr) как подарок к 80-летию 
мамы. Она очень гордилась этой кни-
гой, куда вошло творчество и двух 
ее братьев Джафарзаде. 

В целом им собрано и оцифрова-
но более 1400 опубликованных про-
изведений и более 40 000 страниц 
рукописей Азизы ханым. Ему уда-
лось издать более 50 книг Азизы ха-
ным. Это больше, чем она выпусти-
ла за всю свою 65-летнюю профес-
сиональную жизнь. 

Работая над изданием научных 
и художественных трудов, он не пе-
реставал поражаться интеллектуаль-
ной продуктивности и физической 
работоспособности своей матери - 
народного писателя Азербайджана, 
неповторимой и обаятельной Ази-
зы Джафарзаде.

Вселенная духовности  
в Доме-музее Азизы Джафарзаде
Сын народной писательницы нефтяник Туран Ибрагимов в качестве гида 
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Точки приложения его активности затра-
гивают не только историю литературы, 
но и теорию, и историю мугама. Таких бес-
корыстных и одержимых меценатов наш 
народ должен знать и почитать

Исполняется 100 лет со дня 
рождения выдающегося азер-
байджанского композитора, из-
вестного дирижера и педагога, 
лауреата Государственной пре-
мии, народного артиста Сулей-
мана Алескерова. 

Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев подписал 22 
февраля 2024 года Распоряжение о про-
ведении 100-летнего юбилея народ-
ного артиста Сулеймана Алескерова. 
В связи с этим сотрудниками Нацио-
нальной библиотеки была подготов-
лена и издана первая фундаменталь-
ная библиография «Сулейман Алеске-
ров» из серии «Выдающиеся личности 
Азербайджана».

Как сообщили в библиотеке, в из-
дании, охватывающем 1945-2024 годы, 
имеются разделы «Основные даты жиз-
ни и творчества Сулеймана Алескеро-
ва», «Выдающиеся личности и творче-
ские друзья о Сулеймане Алескерове», 
представлена информация о музыкаль-
ных произведениях, написанных ком-
позитором, книгах о жизни и твор-

честве мастера, диссертациях и авто-
рефератах, статьях, опубликованных 
в периодических изданиях, сборниках, 
сгруппированных по соответствую-
щим разделам.

Библиографический указатель вклю-
чает раздел «Произведения Сулеймана 
Алескерова в национальных библио-
теках мира», а также раздел «Приложе-
ния», в который включены подразделы 
«Рукописи, хранящиеся в фонде Со-
юза композиторов Азербайджана», 
«Архивные материалы и афиши, хра-
нящиеся в фонде Азербайджанского 
государственного музея музыкальной 
культуры Азербайджана», «Партиту-
ры и нотные рукописи, хранящиеся 
в фонде Азербайджанского государ-
ственного академического музыкаль-
ного театра».

В библиографии, включающей ма-
териалы, опубликованные на азербайд-
жанском, русском и других языках, ли-
тература группируется по разделам по 
хронологическому принципу, где со-
блюдается алфавитный порядок. Для 
облегчения использования указателя 
предусмотрен вспомогательный аппа-
рат, состоящий из «Указателя назва-
ний произведений Сулеймана Але-
скерова» и «Алфавитного указателя 
авторов, пишущих о Сулеймане Але-
скерове».

Композитор является автором 2 опер 
(«Бахадыр и Сона» и «Увядшие цветы»), 
12 музыкальных комедий, 2 симфоний 
(«Юность» и «Родина»), симфониче-
ского мугама «Баяты-шираз», «Двой-
ного концерта» для виолончели, фор-
тепиано и симфонического оркестра, 

«Увертюры» для симфонического ор-
кестра, 2 симфонических поэм, 6 кан-
тат, ряда камерно-инструментальных 
произведений, 3 концертов для тара 
и оркестра азербайджанских народ-
ных инструментов, различных жан-
ровых произведений, написанных для 
хора, оркестра народных инструментов, 
а также около 200 песен и романсов.

Сулейман Алескеров - композитор 
с богатым музыкальным наследием, 
подаривший несравненные жемчу-
жины музыкальному достоянию на-
шего народа. Созданные им произ-
ведения в различных жанрах сыгра-
ли важную роль в культурной жизни 
республики и вписали яркие страни-
цы в историю отечественного музы-
кального искусства.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Композитор с богатым музыкальным наследием
Сотрудниками Национальной библиотеки издана первая фундаментальная библиография «Сулейман Алескеров»

Возрождается  
из пепла

Турецкие СМИ  
об активном строительстве 

квартала «Азербайджан» 
в Кахраманмараше

Турецкое информационное агент-
ство İhlas подготовило репортаж 
из города Кахраманмараш, где 
при поддержке азербайджан-
ского правительства продол-
жается строительство кварта-
ла «Азербайджан».

В материале под заголовком «В квар-
тале «Азербайджан» активными тем-
пами возводятся дома» акцентиру-
ется внимание на высоком качестве 
строительных работ, координируе-
мых Министерством окружающей 
среды, градостроительства и изме-
нения климата Турции.

Агентство приводит слова пред-
ставителя Государственного агентства 
жилищного строительства (MİDA) 
Азербайджана Фармана Гурбанлы, 
рассказавшего о ходе масштабного 
градостроительного проекта, реали-
зуемого в зоне разрушительных зем-
летрясений 2023 года.

В квартале «Азербайджан» в Кахра-
манмараше возводятся в целом  
71 здание, культурный центр и шко-
ла. Планируется также создание  
328 торговых точек.

«Масштабы бедствия были очень 
большими. Первым на помощь брат-
ской Турции пришел Азербайджан. 
Работы продолжаются в соответствии 
с намеченным графиком», - сказал 
Ф.Гурбанлы.

Участвующие в строительстве 
квартала «Азербайджан» специали-
сты выразили признательность вла-
стям Турции и Азербайджана за вклад 
в восстановление Кахраманмараша, 
где на сегодняшний день в пяти рай-
онах города продолжается активная 
застройка.

Согласно программе  
по Великому  

возвращению
В агдеринском селе Умудлу 

будет построено  
водохранилище

Согласно утвержденному плану 
переселения, в городе Ходжалы, 
в поселке Кяркиджахан и селе 
Малыбейли, а также в селе Умудлу 
Агдеринского района в течение 
этого года планируется разме-
стить 228 семей. 

Об этом сказал специальный 
представитель Президента Азер-
байджана в городе Ханкенди, Агде-
ринском и Ходжалинском районах 
Эльчин Юсубов.

В ответ на запрос «Тренд» каса-
тельно водообеспечения на этих тер-
риториях в Азербайджанском госу-
дарственном агентстве водных ре-
сурсов отметили, что у населения не 
будет проблем с обеспечением питье-
вой водой.

«В городе Ходжалы проблем со 
снабжением питьевой водой нет. Про-
бурена дополнительная субартези-
анская скважина и проложен маги-
стральный водопровод в 2,6 км от реки 
Бадара. Нет проблем с водой и в по-
селке Кяркиджахан. Строительство 
сети осуществляется Бакинской служ-
бой благоустройства. Есть источник 
воды и водохранилище. В селе Малы-
бейли также нет проблем с питьевой 
водой. В селе Умудлу Агдеринского 
района есть источник воды, планиру-
ется строительство магистрального 
водопровода и водохранилища. Эти 
работы будут завершены до пересе-
ления населения согласно програм-
ме по Великому возвращению», - со-
общили  в ведомстве.

Natasha
Машинописный текст
 Бакинский рабочий $g 2024. - 3 июля, №116. - С.7.




